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Spójniki takie jak aunque, a pesar de que, incluso si i inne wyrażają kontrast i
mogą łączyć się z trybem oznajmującym lub łączącym, zależnie od przypadku.

1. Indicativo ⇒  y eso que
2. Subjuntivo ⇒  a pesar de que, por más que, por mucho que, tanto si... como si...
3. Indicativo / Subjuntivo ⇒  aunque, incluso si

Conector Uso Ejemplo

Aunque +
subjuntivo /
indicativo

Contraste (Kontrast)
Aunque la fachada es moderna, la zona monumental
mantiene el estilo barroco. (Chociaż fasada jest nowoczesna,
strefa zabytkowa zachowuje styl barokowy.)

A pesar de que +
subjuntivo

Obstáculo que no impide
(Przeszkoda, która nie
przeszkadza)

A pesar de que la escultura sea de mármol, transmite una
sensación ligera. (Mimo że rzeźba jest z marmuru, przekazuje
wrażenie lekkości.)

Por más que +
subjuntivo

Insistencia (Natarczywość)
Por más que el autor intente imitar un estilo clásico, su
obra parece expresionista. (Choćby autor próbował naśladować
styl klasyczny, jego dzieło wydaje się ekspresjonistyczne.)

Por mucho que +
subjuntivo

Esfuerzo sin resultado
(Wysiłek bez rezultatu)

Por mucho que el artista pinte al óleo, el resultado final
recuerda a un acuarela. (Nieważne jak bardzo artysta maluje
farbą olejną, efekt końcowy przypomina akwarelę.)

Tanto si... como
si... + subjuntivo

Doble posibilidad (Dwie
możliwości)

Tanto si es arte gotico como si es arte románico, la
fachada impresiona al público. (Czy to jest sztuka gotycka, czy
romańska, fasada robi wrażenie na publiczności.)

Incluso si +
subjuntivo /
indicativo

Condición extrema
(Skrajny warunek)

Incluso si la feria de arte es pequeña, puede atraer a
grandes coleccionistas. (Nawet jeśli targi sztuki są małe, mogą
przyciągnąć wielkich kolekcjonerów.)

Y eso que
(coloquial) +
indicativo

Comentario
sorprendente (Zaskakujący
komentarz)

La obra recibió muchas críticas, y eso que el autor
impresionista es muy reconocido. (Dzieło otrzymało wiele
krytyki, a przecież impresjonistyczny autor jest bardzo ceniony.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. ________________________________ la restauración ya está terminada, el comisario quiere revisar la
iluminación antes de inaugurar la exposición.

a.   Aunque  b.   A pesar de que  c.   Por más que  d.   Tanto si

2. ________________________________ el edificio sea de hormigón visto, el conjunto evoca una estética
cálida gracias a la madera.

a.   Aunque  b.   Y eso que  c.   A pesar que  d.   A pesar de que
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3. ________________________________ el crítico intente compararlo con el barroco, este movimiento
pertenece claramente a la vanguardia.

a.   Por más de que  b.   Por más que  c.   Incluso si  d.   Aunque

4. ________________________________ el catálogo es muy completo, muchos visitantes dicen que la
instalación se entiende mal.

a.   A pesar de que  b.   Y eso que  c.   Por mucho que  d.   Y eso de que

2. Przepisz zwroty 

1. (Aunque) La fachada es moderna. La zona monumental mantiene el estilo barroco.
_______________________________________________

2. (A pesar de que) La escultura es de mármol. Transmite una sensación ligera.
_______________________________________________

3. (Por más que) El autor intenta imitar un estilo clásico. Aun así, su obra parece expresionista.
_______________________________________________

4. (Por mucho que) El artista pinta al óleo. Sin embargo, el resultado final recuerda a una acuarela.
_______________________________________________

3. N/A 
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